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WERTER KUNDE!

Sie haben sich für ein erstklassiges Qualitätsprodukt aus 
dem Haus Artweger entschieden!
Artweger-Whirlpools zeichnen sich durch leistungs-
fähige Komponenten und hohen Bedienungskom-
fort aus.
Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihres gewählten 
Systems genau durch um die richtige Anwendung aller Funk-
tionen kennenzulernen.

VEREINEN SIE DIE ELEMENTE!

 
Wasser, Wärme und Luft individuell abgestimmt mit den 
verschiedenen Massage-Effekten nach Ihren persönlichen 
Bedürfnissen. 
Erleben Sie entspanntes Wohlgefühl und genießen Sie die 
wohltuende Wirkung der Hydrotherapie.

Artweger wünscht Ihnen viele erholsame Stunden der Ent-
spannung für Körper, Geist und Seele. 

DEUTSCH
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WASSER UND LUFT HAUTNAH GENIESSEN
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Technische Daten 

Steuerung:

230V/50Hz mit 
Schutzkleinspannung 12 V,
Mikroprozessorgesteuert
Schutzart IP X5, Schutzklasse 1

Gebläse Luftsystem:

230V/50Hz
Leistungsaufnahme 0,8 KW

Motor: 0,5 KW
Luftvorwärmung 0,3 KW

Schutzart IP X5, Schutzklasse 1

Pumpe Wassersystem:

230V/50Hz
Leistungsaufnahme 0,8 KW

Motor: 0,8 KW
Schutzart IP X5, Schutzklasse 1

Luftregler

Unterwasser-
scheinwerfer

Massage-Jet-Düsen

Wannengarnitur

Clean-Anlage

Ablauf

Luftdüsen

Mikro-Jet-Düsen

Ansaugung

Bedienelement

System 

DEUTSCH
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Bedienelement - Funktionsbeschreibung 

 1 EIN/AUS - Wassersystem
  EIN/AUS  - Pulsation Wassersystem

 2 Verstärken der Pumpenleistung 

 3 Vermindern der Pumpenleistung 

 4 EIN/AUS - Luftsystem
  EIN/AUS  - Pulsation Luftsystem
  

 5 Verstärken und vermindern der Gebläseleistung

 6 EIN/AUS - Intervallmodus Luftsystem

 7 EIN/AUS -Unterwasserscheinwerfer

 

Bedienelement 

DEUTSCH



Bei den Tasten für Luft- und Wassersystem leuchten die LEDs bei leerem Zustand der Wanne 
kurz auf.  
Mit erreichen der notwendigen Füllhöhe ist das Whirlpoolsystem betriebsbereit - die LEDs 
blinken.

Wassersystem - Ein - Aus - kurz drücken (funktioniert nur bei ausreichender Füllhöhe der 
Wanne). 
Der Betrieb wird mittels grün leuchtender LED angezeigt. 

Pulsationsmodus des Wassersystems - Ein - lange (ca. 3 Sek.) drücken
Pulsationsmodus des Wassersystems - Aus - kurz drücken

Verstärken der  Pumpenleistung  (Massagewirkung) - wiederholt kurz drücken.

Vermindern der  Pumpenleistung - wiederholt kurz drücken.

Luftsystem - Ein- Aus - kurz drücken (funktioniert nur bei ausreichender Füllhöhe der Wanne). 
Der Betrieb wird mittels grün leuchtender LED angezeigt. 

Pulsationsmodus des Luftsystems - Ein - lange (ca. 3 Sek.) drücken
Pulsationsmodus des Luftsystems - Aus - kurz drücken

Gebläseleistung verstärken - drücken und halten der Taste - Gebläseleistung wird verstärkt bis 
zum Maximum und dann vemindert bis zum Minimum.

 

Intervallmodus Luftsystem - Ein - kurz drücken -  die Gebläseleistung wird automatisch 
verstärkt und vermindert. 

Intervallmodus Luftsystem - Aus - kurz drücken. 

Wannenbeleuchtung Ein - Aus - kurz drücken  (funktioniert bei ausreichender Füllhöhe der 
Wanne).
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Schützen Sie Ihre Whirlwanne vor Verkeimung durch 
üblicherweise im Haushalt vorkommende Bakterien. Empfoh-
len werden zwei unterschiedliche, sich ergänzen-
de Systeme.

Tablettenspülanlage und Flüssig-Desinfektion.

Tablettenspülanlage (Clean- Anlage)

Anwendung:  
Legen Sie unmittelbar vor jedem Baden eine Tablette in die 
Anlage.
Schraubverschluss aufdrehen, Artweger "ART- CLEAR Tabs" 
Sauerstoff-Tablette einlegen und Öffnung wieder verschlie-
ßen.

Achtung: 
Verwenden Sie  ausschließlich Artweger "ART- CLEAR Tabs" 
Sauerstoff-Tabletten! 
Bei Verwendung von Fremdprodukten (diese können Ihr 
System beschädigen) erlischt die Garantie! 

Die Tabletten bestehen aus hochkonzentriertem Reinigungs- 
und Desinfektionsmittel. Diese reagieren auf Feuchtigkeit , 
daher nie eine Tablette in der Anlage lassen.
Die dabei reagierenden, hochkonzentrierten Reinigungs-und 
Desinfektionsmittel können durch zu lange Einwirkzeit das 
System beschädigen.
Daher nur unmittelbar vor dem Baden die Tablette einle-
gen!

Nach dem Entleeren der Wanne startet zeitverzögert und 
selbständig die automatische Clean - Funktion mit Frisch-
wasserspülung. Anschließend werden die Luftdüsen ausge-
blasen.
 
Achtung: 
Entfernen Sie Handtücher udgl. von der Wanne und reinigen 
Sie die Wanne nach dem Programmablauf, durch unbeab-
sichtigtes Berühren des Füllstandsensors kann der Program-
mablauf unterbrochen werden.

Programmablauf:
System muss vorher mindestens 5min. eingeschaltet sein!

1. Ca. 5 Minuten Wartezeit nach Öffnen des Ablaufs - 
LEDs  von  Pumpe und Gebläse blinken.

2. Ca. 2 Minuten Spülprogramm - LEDs  von  Pumpe und 
Gebläse blinken.

3. Ca. 1 Minute Wartezeit  -  Pumpen-LED  leuchtet kurz auf.

4. Ca. 2 Minuten Trockenzyklus - LED vom Gebläse blinkt .

5. Der Programmablauf ist beendet - beide LEDs leuchten 
kurz auf.

Achtung:
Während des Programmablaufes darf der Schraub-
verschluss der Clean-Anlage nicht geöffnet werden!

Flüssig-Desinfektion

Mindestens einmal im Monat sollten Sie eine flüssig-
Desinfektion Ihrer Whirlpoolwanne durchführen!

Artweger "ART-CLEAR  Flüssig“ nach dem Baden ins 
Badewasser (nicht in die Clean-Anlage)  geben! 

Verwenden Sie ausschließlich das Artweger Desinfekti-
onsmittel „ART-CLEAR Flüssig“ für Whirlpoolwannen, 
welches das Wannenmaterial und die eingebaute Technik 
schont.

Beachten Sie bitte die Anwendungshinweise und 
Mengenangaben auf der Packung!

Clean-Anlage

Desinfektion und Reinigung 

DEUTSCH



 Kleinkinder, sowie ältere und in ihrer Bewegung eingeschränkte Personen, sollten während der  Nutzung der  
 Whirlwanne nicht ohne Aufsicht gelassen werden.
 Bei der Bedienung der Whirlwanne sollten diese Personen besonders sorgfältig beaufsichtigt werden.

 Lange Haare können in die Ansaugung vom Wassersystem gelangen, schützen Sie sich und besonders   
 Kleinkinder davor (Badehaube).

 Benutzen Sie für Ihre Whirlwanne keine ölhaltigen Badezusätze. Verwenden Sie keine Produkte die filmbil- 
 dende Öle oder Extrakte enthalten oder stark oxidierend sind.
 Ölhältige Zusätze legen sich in den Rohleitungen ab, und verkleben das Luft bzw.  Wassersystem.

 Betreiben Sie die Whirlwanne nie mit über 60° heißem Wasser.
 Über 60° heißes Wasser kann Ihr System beschädigen.

 Halten Sie die Systeme frei von Verschmutzungen. Ablagerungen können Ihr Badewasser verschmutzen.

 Der Eigentümer der Whirlwanne wird aufgefordert dem ggf. nachfolgenden Eigentümer der Whirlwanne,   
 diese Bedienungsanleitung und die Daten des Fachbetriebes, welcher die Whirlwanne angeschlossen hat, zu  
 übergeben.
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Damit Ihre neue Whirlpoolwanne über viele Jahre ihr schönes Aussehen bewahrt, beachten Sie bitte folgende Pflegehin-
weise: 
 

 Glas, Wanne, Profile, Sitz und Nackenstütze nach dem Duschen mit klarem Wasser abspülen. Wassertropfen mit  
 dem Wischer oder mit einem weichen Tuch entfernen.

 Nicht trocken reinigen! Zur hygienischen und leichten Reinigung Ihrer Artweger TWINLINE empfehlen wir   
 Artweger BLITZBLANK, ein biologisch abbaubares Reinigungsmittel, welches Sie bei Ihrem Fachmann fürs Bad  
 erhalten.
 Die regelmäßige Reinigung mit Artweger BLITZBLANK beugt hartnäckigen Verschmutzungen vor und sichert  
 eine saubere und hygienische Oberfläche für viele Jahre.

 Wichtig! Keinesfalls reine Kalklöser, scheuernde oder ätzende Reinigungsmittel verwenden! Dadurch können  
 die Oberflächen der Wanne, Profile, Gläser, Zierteile, Kunststoffteile sowie der Water-Safe Folie beschädigt   
 werden.

 Bei Chromteilen bitte nur ausdrücklich für Chrom bestimmte Pflegemittel verwenden!
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1. Luftsystem keine Funktion!

2. Wassersystem keine Funktion!

3. Whirlpool schaltet sich von  selbst aus!

 4. Unterwasserscheinwerfer keine Funktion!

5. Wasserpumpe saugt unregelmäßig! 
 Wasserdüsen schwanken in der Leistung!

6. Bei Stillstand tritt Wasser aus den Wasserdüsen.

7. Clean–Anlage funktioniert nicht!

Ist genügend Wasser in der Wanne – ca. 5 cm über 
den Düsen. Hauptschalter eingeschaltet? 
Sicherung O.K.? RCD - Schalter .O.K.? 
Netzanschluss vorhanden ?

Ist genügend Wasser in der Wanne – ca. 5 cm über 
den Düsen. Sonst wie 1. prüfen

Nach ca. 20 Min. schaltet sich die Whirlpoolwanne 
durch eine Schutzschaltung automatisch ab.
Sie kann danach sofort wieder in Betrieb genommen 
werden. Sonst wie 1. prüfen.

Überprüfen wie 2.
Leuchtmittel defekt (siehe mitgelieferte 
Wechsel-anleitung).

Ansaugung verstopft ? Schutzgitter abziehen und 
reinigen. Massage-Jet-Düsen einstellen.

Das Ventil der Clean-Anlage schließt nicht mehr 
wegen Verunreinigung.  --- Installateur ---

War das System  vorher mindestens 5 Minuten 
(siehe Seite 8)  eingeschaltet? 
 
Handtuch oder dgl. aus der Wanne entfernen.
Wasserzufuhr vorhanden ?
(Kundendienst verständigen).

Problem Abhilfe

Abhilfe bei techn. Störungen

DEUTSCH



12

ENGLISH

DEAR CUSTOMER!

You have chosen a high-quality product from Artweger! 
Artweger Whirlpools are characterised by efficient compon-
ents and very convenient operation.
Please read the operating instructions of your selected 
system exactly all the way through to learn the correct 
application of all functions.
 

UNITE THE ELEMENTS

 water, warmth and air individually co-ordinated with diffe-
rent massage effects according to your personal needs. 
Experience relaxed well-being and enjoy the pleasant effect 
of hydrotherapy.

Artweger wishes you many restorative hours of relaxation 
for body, spirit and soul.
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Technical information 

Control unit:
 
230V/50Hz with 12 V safety-low 
voltage, 
microprocessor-controlled
protection category IP X5, 
protection class 1

Blower Air system:
 

230V/50Hz
power consumption 0,8 KW

Motor: 0.5 KW
pre-warmed air 0,3 KW 

protection category IP X5, 
protection class 1

Pump Water system: 

230V/50Hz
power consumption 0.8 KW

Motor: 0.8 KW
protection category IP X5, 

protection class 1

Air regulator

Underwater-
floodlight

Massage-Jets

Tub set

Cleaning system

Drain

Air jets

Micro Jets

Intake

Control element

System

ENGLISH
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System - Control unit - Functional description 

 1 ON/OFF - Water system
  ON/OFF - Pulsation, water system

 2 Increase pump performance

 3 Decrease pump performance

 4 ON/OFF - Air system
  ON/OFF - Pulsation, air system

 5 Increase and decrease blower performance

 6 ON/OFF - Interval mode air system

 7 ON/OFF - Underwater floodlight

 

Control element

ENGLISH
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The LEDs of the air and water system buttons light briefly when the tub is empty.
When the required water level is reached the Whirlpool system is ready for use - the LEDs blin.k

Water system - On - Off - press briefly (functions only with sufficient water level in tub).
Operation is indicated by shining green LED.

Pulsation mode of water system - On - press for long time (ca. 3 sec.)
Pulsation mode of water system - Off - press briefly

Increase pump performance (massage effect) - press briefly repeatedly

Decrease pump performance - press briefly repeatedly

Air system - On - Off - press briefly (functions only with sufficient water level in tub).
Operation is indicated by shining green LED.

Pulsation mode of air system - On - press for long time (ca. 3 sec.)
Pulsation mode of air system - Off - press briefly

Increase blower performance - press and hold the button - blower performance is increased to 
maximum and them decreased to minimum.

 

Interval mode of air system - On - press briefly - the blower performance is automatically 
increased and decreased.

Interval mode of air system - Off - press briefly.

Tub lighting - On - Off - press briefly (functions with sufficient water level in tub).
 
 

Control unit - Functional description

ENGLISH
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Protect your whirl tub against infection by common 
house-hold bacteria. Two different, supplemental systems 
are recommended.

Tablet rinsing system and disinfection liquid.

Tablet rinsing system (Clean system)

How to use:
Immediately before each bath put a tablet directly into 
the system.
Unscrew cap, insert Artweger "ART- CLEAR Tabs"  oxygen 
tablet and close opening again.

Attention:
Use only Artweger "ART-CLEAR Tabs" oxygen tablets!
Using third-party products (can damage your system) 
voids the guarantee!

The tablets consist of highly concentrated cleanser and 
disinfectant.
These react to humidity; therefore, never leave a tablet in 
the system.
The highly concentrated cleanser and disinfectant thereby 
reacting can damage the system by too long impact.
Therefore, only insert the tablet directly before 
bathing!

After emptying the tub the automatic, time-delayed Clean 
function with fresh-water rinsing starts all by itself.
Afterwards, the air jets are blown out.

Attention:
Remove towels and similar items from the tub and clean 
the tub after the programme sequence; by unintentionally 
touching the level sensor the programme sequence can 
be interrupted.

Programme sequence:

1. About 5 minutes after opening the drain: LEDs of pump 
and blower blink.

2. About 2 minute rinse cycle: LEDs of pump and blower 
blink.

3. About 1 minute waiting period: 
Pump LED lights briefly.

4. About 2 minute drying cycle: LED of blower blinks.

5. End of programme sequence: both LEDs light briefly.

Attention:
During the programme sequence the screw-on cap of 
the Cleaning system may not be opened!

Disinfection liquid

At least once a month you should perform a thorough 
liquid disinfection of your whirlpool tub!

Put Artweger "ART-CLEAR liquid" in the bath water (not 
in the Clean system) after bathing!

For whirlpool tubs use only the Artweger disinfectant 
"ART-CLEAR liquid", which preserves the tub material 
and the built-in technology.

Please follow the operating instructions and quantity 
information on the package!

Cleaning system

Disinfection and cleaning

ENGLISH



 Small children, as well as elderly persons and those limited in their movements, should not be left without   
 supervision during the use of the Whirl tub.
 During the operation of the Whirl tub these persons should be supervised particularly carefully.

 Long hair can get caught in the intake of the water system; protect yourself and especially children against this  
 (bathing cap).

 Do not use oil-containing bath additives such as scents and essential oils in your Whirl tub.
 Do not use products containing film-producing or strongly oxidizing oils or extracts.
 Oil-containing additives cause deposits in pipes, and clog the air and water system.

 Never operate the Whirl tub with water hotter than 60°C.
 Water hotter than 60°C can damage your system.

 Keep the systems free of dirt. Deposits can dirty your bath water.

 The owner of the Whirl tub is requested to hand these operating instructions and the information from the   
 specialized company, which installed the Whirl tub, to any subsequent owner of the Whirl tub.
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General notes
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In order for your new Whirlpool tub to keep its attractive looks for many years, please observe the following care instruc-
tions:

 Rinse glass, tub, frame, seat and neck support with clear water after showering. Remove water droplets with the  
 squeegee or a soft cloth.

 Do not rub dry! For hygienic and easy cleaning of your Artweger TWINLINE, we recommend Artweger BLITZ  
 BLANK, a biologically degradable cleanser, which you can obtain from your bathroom dealer.
 Regular care with Artweger BLITZBLANK prevents stubborn stains and ensures a clean and hygienic surface for  
 many years.

 Important! Do not under any circumstances use lime solvents or abrasive or corrosive cleansers! Otherwise the  
 surfaces of the tub, frame, glass, trim and plastic parts, as well as the Water-Safe film could be damaged.

 Use only cleansers specifically designed for chrome on chrome-plated parts!
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Troubleshooting

ENGLISH

1. Air system does not function!

2. Water system does not function!

3. Whirlpool turns itself off!

 4. Underwater floodlight does not function!

5. Water pump draws irregularly!
 Water nozzles fluctuate in performance! 

6. Water escapes from water jets when not   
 operating!

7. Cleaning system does not function! 

Is enough water in the tub (about 5 cm over the jets)? 
Main switch turned on?
Fuse OK? RCD switch OK?
Power connected?

Is enough water in the tub (about 5 cm over the jets)? 
Otherwise check as in 1.

After about 20 min. the Whirlpool tub switches itself 
off automatically by means of a protective circuit.
Immediately thereafter it can be put into operation 
again. Otherwise check as in 1.

Check as in 2.
Lamp defective (see changing instructions included).

Intake clogged? Remove protective grate and clean.
Adjust massage jets.

The cleaning system valve can no longer close due to 
dirt. --- Call your plumber --

Was the system turned on for at least 5 minutes 
beforehand (see page 18)?

Remove towel and similar items from tub.
Water connected?
(Call customer service.)

Problem Remedy
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TRES CHER CLIENT!

Vous avez pris la décision d’acquérir un  produit de gran-
de qualité de la marque Artweger !

Les baignoires à balnéothérapie d’Artweger se distingu-
ent par leurs composants performants et leur grand 
confort à l’usage.
Merci de lire la notice d’utilisation du système, que vous 
avez choisi, très attentivement, afin d’apprendre à con-
naître le bon usage de toutes les fonctions.

REUNIR LES ELEMENTS!

Eau, chaleur et air accordés individuellement avec les 
différents effets de massage, selon vos besoins per-
sonnels.
Nous vous invitons à vivre un bien-être détendu et à 
profiter pleinement des effets bienfaisants de 
l’hydro-thérapie.
Artweger vous souhaite beaucoup d’instants reposants, 
pendant lesquels vous relaxerez le corps, l’esprit et l’âme. 
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Spécifications techniques 

Pilotage:

230V/50Hz avec protection 
basse tension 12 V,
Piloté par microprocesseur
Type de protection   IP X5, 
Classe de protection  1

Soufflerie du système d’ air:

230V/50Hz
Puissance 0,8 KW
Moteur: 0,5 KW

avec préchauffage de l’air 0,3 KW
Type de protection   IP X5, 

Classe de protection  1

Pompe du système d’ eau:

230V/50Hz
Puissance 0,8 KW

Moteur: 0,8 KW
Type de protection   IP X5, 

Classe de protection  1

Système

FRANCAIS

Régulateur d’ air

Projecteur
immergé

Sorties de jets massage

Garniture d’ évacuation

“Clean”-dispositif

Ecoulement

Sorties d’ air

Sorties de micro-jets

Aspiration

Elément de commande
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Description de fonctionnement 

Elément de commande

FRANCAIS

 1 MARCHE/ARRET - Système d’ eau
  MARCHE/ARRET  - Pulsation du système d’ eau 

 2 Augmentation de la puissance de la pompe

 3 Diminution de la puissance de la pompe 

 4 MARCHE/ARRET - Système d’ air
  MARCHE/ARRET  - Pulsation du système d’ air

 5 Augmentation et diminution de la puissance de la soufflerie

 6 MARCHE/ARRET - mode à intervalles (système d’ air) 

 7 MARCHE/ARRET -projecteur immergé
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Elément de commande  - Description de fonctionnement

FRANCAIS

Près des touches pour le système d’air et d’eau les diodes s’allument brièvement si la baignoire 
est vide.
Quand le niveau de remplissage nécessaire est atteint, les diodes clignotent.

Système d’eau – Marche – Arrêt – appuyer brièvement (ne fonctionne que si le niveau de 
remplissage minimal de la baignoire est atteint).
La lampe à diode verte allumée indique que le système est en marche.

Mode pulsation du système d’eau – Marche – appuyer longuement (env. 3 secondes)
Mode pulsation du système d’eau – Arrêt – appuyer brièvement

Augmenter la puissance de la pompe (effet massage) – appuyer brièvement à plusieurs 
reprises.

Diminuer la puissance de la pompe – appuyer brièvement à plusieurs reprises.

Système d’air – Marche – Arrêt – appuyer brièvement (ne fonctionne que si le niveau de 
remplissage minimal de la baignoire est atteint).
La lampe à diode verte allumée indique que le système est en marche.

Mode pulsation du système d’air – Marche – appuyer longuement (env. 3 secondes)
Mode pulsation du système d’air – Arrêt – appuyer brièvement

Augmenter la puissance de la soufflerie – appuyer et rester appuyé sur la touche – la 
puissance de la soufflerie sera d’abord augmentée jusqu’au maximum puis ensuite diminuée 
jusqu’au minimum.

 
Mode Intervalle du système d’air – Marche – appuyer brièvement – la puissance de la 
soufflerie sera augmentée ou diminuée automatiquement.

Mode Intervalle du système d’air – Arrêt – appuyer brièvement.

Eclairage de la baignoire Marche – Arrêt – appuyer brièvement (fonctionne si le niveau de 
remplissage minimal est atteint). 
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Désinfection et nettoyage

FRANCAIS

Il convient de protéger votre baignoire à balnéothérapie d’une 
infestation par les bactéries communément présentes dans un 
ménage. Nous vous conseillons deux systèmes différents qui se 
complètent.

Dispositif de rinçage à comprimé et désinfection liquide.

Dispositif de rinçage à comprimé 
(« Clean » -dispositif)

Utilisation:
Poser un comprimé dans le dispositif avant chaque bain.
Dévisser le couvercle, poser le comprimé d’oxygène  « Artweger 
ART- CLEAR Tabs »  et revisser le couvercle.

Attention : N’utilisez que des pastilles à l’oxygène actif 
« ART-CLEAR Tabs » de la marque Artweger !
En cas d’utilisation de produits d’une autre marque (susceptibles 
d’endommager votre système de balnéothérapie), la garantie 
est caduque.

Les comprimés contiennent des produits de nettoyage et 
désinfection très concentrés.
Ceux-ci réagissent à l’humidité, pour cette raison il ne faut jamais 
laisser un comprimé dans le dispositif.
La réaction des produits très concentrés peuvent endommager 
le système en agissant trop longtemps.

Pour cette raison, ne poser le comprimé dans le dispositif que 
juste avant de prendre un bain!

Après vidage de la baignoire démarre, à retardement, et automa-
tiquement la fonction de nettoyage avec un rinçage à l’eau claire. 
Ensuite de l’air est envoyé dans les sorties d’air.
 
Attention :
Eloignez les serviettes de bain et tout autre objet de la baignoire 
et nettoyez la baignoire qu’ après accomplisse-ment du cycle de 
nettoyage. En cas d’effleurement involontaire du détecteur de 
niveau de remplissage, le programme peut être interrompu.

Déroulement du programme :
1.  Environ 5 minutes après l’ouverture de l’écoulement – Les 
lampes à diode de la pompe et de la soufflerie clignotent.

2.  Environ 2 minutes de programme de rinçage – Les lampes à 
diode de la pompe et de la soufflerie clignotent.

3.  Environ 1 minute d’attente – La lampe à diode de la pompe 
s’allume brièvement.

4.  Environ 2 minutes de cycle de séchage – La lampe à diode de 
la soufflerie clignote.

5.  Le programme est terminé – les deux diodes s’allument briève-
ment.

Attention :
Pendant toute la durée du programme le couvercle du « Clean 
»-dispositif ne doit pas être dévissé!

Désinfection liquide.

Il est conseillé de procéder à une désinfection liquide de votre 
baignoire à balnéothérapie une fois par mois !

Ajouter le produit « ART-CLEAR Flüssig (liquide) » de la marque 
Artweger dans l’eau juste après votre bain (ne pas mettre dans 
le dispositif de nettoyage « Clean ») !

N’utilisez exclusivement que le produit désinfectant de 
marque Artweger « ART-CLEAR Flüssiq (liquide) » pour 
baignoires à balnéothérapie, qui est spécialement conçu pour 
épargner le matériau de la baignoire ainsi que les parties 
techniques.
Merci de respecter les indications d’utilisation et de quantités 
sur l’emballage !

« Clean » -dispositif



 Les enfants en bas âge, ainsi que les seniors et les personnes à mobilité réduite ne devraient pas être laissés  
 sans surveillance pendant l’utilisation de la baignoire à balnéothérapie.
 En cas d’utilisation de la baignoire ces personnes sont à surveiller très attentivement.

 Les cheveux longs peuvent se laisser prendre dans l’aspiration du système d’eau, protégez-vous et surtout   
 vos enfants en bas-âge (bonnet de bain).

 Ne jamais utiliser des additifs de bain contenant de l’huile, comme des arômes et des huiles essentielles  
 dans votre baignoire à balnéothérapie. N’utilisez aucun produit qui contient des huiles produisant un film ou  
 des extraits ou qui sont à fort effet oxydant.
 Ces additifs se déposent dans les conduits et bouchent le système d’air ainsi que le système d’eau.

 Ne jamais faire fonctionner votre baignoire à balnéothérapie avec de l’eau à plus de 60° C.
 L’eau à plus 60° C peut endommager votre système.

 Gardez les systèmes libres de tout encrassement. Les dépôts peuvent salir l’eau de votre bain.

 Le propriétaire de cette baignoire à balnéothérapie est prié de remettre à un éventuel propriétaire suivant de  
 la baignoire, la notice d’utilisation ainsi que les coordonnées de l’entreprise spécialisée qui l’a installée.
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Indications générales

FRANCAIS



Pour garder à votre nouvelle baignoire à balnéothérapie son bel aspect pendant de nombreuses années, merci de 
respecter les indications d’entretien suivantes :

 Rincer le verre, la cuve, les profilés, le siège et l’appui-tête à l’eau claire après chaque douche.
 Oter les gouttelettes d’eau à l’aide d’une raclette à vitre ou d’un chiffon doux.

 Ne pas nettoyer à sec ! Pour un nettoyage hygiénique et facile de votre TWINLINE d’Artweger, nous vous   
 conseillons le produit BLITZBLANK d’Artweger, un produit d’entretien biodégradable, que vous pouvez obtenir  
 auprès de votre spécialiste en sanitaire.
 Une nettoyage régulier avec BLITZBLANK d’Artweger préviens un encrassement résistant et vous assure une   
 surface propre et hygiénique pour longtemps.

 Important ! Ne jamais utiliser des détartrants purs et des produits d’entretiens abrasifs ou acides ! Sinon vous   
 risquez d’endommager les surfaces de la cuve, des profilés, du verre, des pièces décoratives, des élements   
 plastiques, ainsi que le revêtement „Water Safe“ de la porte.

 Dans le cas de pièces en chrome, n’utiliser que des produits spécifiques réservés au chrome !
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Entretien

FRANCAIS
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Aide en cas de dysfonctionnements techniques

FRANCAIS

1. Système d’air ne fonctionne pas !

2. Système d’eau ne fonctionne pas !

3. La balnéothérapie s’arrête d’elle-même !

 4. Le projecteur immergé ne fonctionne pas !

5. La pompe aspire irrégulièrement !  Les buses ont   
 des variations de puissance !

6. De l’eau sort des buses quand la baignoire n’est   
 pas en fonctionnement.

7. Le dispositif « Clean »  ne fonctionne pas !

Y-a-t-il assez d’eau dans la baignoire – environ 5 cm 
au-dessus des sorties. Interrupteur principal sur « Marche »?
Fusible OK ? Disjoncteur OK ?
Raccordement au réseau électrique OK ?

Y-a-t-il assez d’eau dans la baignoire – environ 5 cm 
au-dessus des sorties. Vérifier comme pour point 1. 

Après 20 minutes de la baignoire à balnéothérapie s’arrête 
automatiquement grâce à une connexion de protection. 
Elle peut être remise en fonctionnement tout de suite après. 
Vérifier comme pour point 1.

Vérifier comme pour point 2.
Ampoule défectueuse (voir notice pour l’échange fournie 
avec la baignoire).

Aspiration bouchée ? Retirer les grilles de protection et les 
nettoyer. Régler les jets massage.

Le clapet du dispositif « Clean » ne ferme pas pour cause de 
salissures. Prévenir l’installateur.

Est-ce que le système était en marche au moins 5 minutes 
auparavant ?
(voir page 28)

Si toutefois une serviette ou autre chose est resté sur le 
bord de la baignoire, retirez-le.
Est-ce que l’arrivée d’eau fonctionne bien ?
(Prévenir le SAV).

Problème Solution



GEACHTE KLANT!

U heeft voor een eersteklas kwaliteitsproduct van de oo-
stenrijkse fabrikant Artweger gekozen.

Artweger-whirlpools onderscheiden zich door krachtige 
componenten en een hoog bedieningscomfort.
Leest u s.v.p. nauwkeurig de gebruiksaanwijzing van het 
door u gekozen systeem teneinde het juiste gebruik van 
alle functies te leren kennen.

KOMBINEER ALLE COMPONENTEN
 
Water, warmte en lucht individueel afgestemd op de ver-
schillende massage-effecten, volkomen naar uw persoon-
lijke behoefte.
Beleef het ontspannen welbehagen en geniet van de 
weldadige werking van de hydrotherapie.

Artweger wenst u veel verkwikkende uren van ontspanning 
voor lichaam, ziel en geest. 

NEDERLANDS
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Inhoud

NEDERLANDS
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Whirlpoolsysteem

NEDERLANDS
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Technische gegevens 

aansturing:

230V/50Hz met 
12 V spanning
Microprocessor gestuurd 
 IP X5, beschermklasse 1

         compressor-luchtsysteem: 

230V/50Hz
cap. 0,8kw

motor 0,5kw
lucht-voorverwarming 0,3kw

IP X5, beschermklasse 1

pomp-watersysteem:

230V/50Hz
cap. 0,8kw

motor 0,8kw
IP X5, beschermklasse 1

Systeem

NEDERLANDS

luchtregeling

onderwater 
schijnwerper

massagejets

badgarnituur

reinigings-systeem

afvoer

luchtjets

microjets

aanzuiging

bedieningselement



123 4 5 6 7
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 1 AAN/UIT – watersysteem
  AAN/UIT – pulsering watersysteem

 2 versterken van de pompcapaciteit 

 3 verminderen van de pompcapaciteit 

 4 AAN/UIT - luchtsysteem
  AAN/UIT – pulsering luchtsysteem

 5 versterken en verminderen van het compressor-luchtsysteem

 6 AAN/UIT – interval modus luchtsysteem 

 7 AAN/UIT – onderwater schijnwerper

 

Bedieningselement – functiebeschrijving 

Bedieningselement

NEDERLANDS



Bij de bedieningselementen voor lucht- en watersysteem lichten de leds op indien het bad leeg is.   
 
Bij het bereiken van de noodzakelijke vulhoogte is het whirlpoolsysteem klaar voor gebruik – 
de leds knipperen.

Watersysteem – aan –  uit -  kort indrukken (functioneert alleen bij voldoende vulhoogte van het bad).
De werking wordt d.m.v. groen oplichtende LED aangegeven.

Pulsatiemodus van het watersysteem – aan – (ca. 3 sec.) lang indrukken
Pulsatiemodus van het watersysteem – uit – kort indrukken

Vergroten van het pompvermogen (massagewerking) – meermaals kort indrukken

Verminderen van het pompvermogen – meermaals kort indrukken.

Luchtsysteem – aan – uit – kort indrukken (functioneert alleen bij voldoende vulhoogte van het bad)
De werking wordt d.m.v. groen oplichtende LED aangegeven.

Pulsatiemodus van het luchtsysteem – aan – ( 3 sec.) lang indrukken
Pulsatiemodus van het luchtsysteem – uit – kort indrukken

Ventilatorwerking versterken – indrukken en toets vasthouden – ventilatorwerking wordt versterkt tot 
het maximum en dan verminderd tot het minimum.

Intervalmodus luchtsysteem – aan – kort indrukken – de ventilatorcapaciteit wordt automatisch 
versterkt en verminderd.

Intervalmodus luchtsysteem – uit – kort indrukken.

Badverlichting -  aan – uit - kort indrukken ( functioneert bij voldoende vulhoogte van het bad).
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Bedieningselement – functiebeschrijving

NEDERLANDS
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Bescherm uw bad tegen de algemeen in de huishouding 
voorkomende bacterien. Aanbevolen worden twee 
verschillende, elkaar aanvullende systemen.

Tabletten-spoelvoorziening en vloeibare desinfectie.

Tabletten-spoelvoorziening (Clean-voorziening)

Toepassing:
Legt u direkt voor ieder badgebruik een tablet in de voorzi-
ening.
Schroef-afsluiting uitnemen, Artweger "ART- CLEAR Tabs" 
zuurstoftablet inleggen en de opening weer afsluiten.

Let op:
Gebruik uitsluitend Artweger ”ART-CLEAR Tabs”zuurstof 
tabletten!
Bij toepassing van vreemde producten (deze kunnen uw 
systeem beschadigen ) vervalt de garantie!

De tabletten bestaan uit hooggeconcentreerd reinigings- 
en desinfectie middel.          
Deze reageren op vochtigheid, daarom nooit een tablet in 
de voorziening laten.
De daarbij reagerende, hooggeconcentreerde reinigings- 
en desinfectiemiddelen kunnen door een lange inwerktijd 
het systeem beschadigen.
Daarom alleen direct voor het baden het tablet erin 
doen!

Na het legen van het bad start zelfstandig en met een 
tijdvertraging de automatische Clean-functie met een 
schoonwater-spoeling. Aansluitend worden de luchtjets 
doorgeblazen.

Let op:
Verwijder handdoeken ed. van het bad en reinig het bad 
na programma-afloop, door onbedoeld aanraken van de 
vulsensors kan de programma-afloop onderbroken 
worden.

Programma-afloop:
1.  Ca. 5 minuten wachttijd na het openen van de afloop: 
LEDs van pomp en ventilator flikkeren.

2.  Ca. 2 minuten spoelprogram: LEDs van pomp en ventila-
tor flikkeren.

3.  Ca. 1 minuut wachttijd: Pompen-LED licht kort op.

4.  Ca. 2 minuten droogcyclus: LED van de ventilator 
flikkert.

5.  De programma-afloop is klaar – beide leds lichten kort 
op.

Let op:
Tijdens de programma-afloop mag de schroef-
afsluiting van de Clean-voorziening niet geopend 
worden!

Vloeibare desinfectie

Minstens eenmaal per maand moet u een vloeibare desin-
fectie in uw whirlpool toepassen!

Artweger “ART-CLEAR vloeibaar” na het baden in het 
badwater doen! ( niet in de Clean-installatie) 

Pas uitsluitend het Artweger desinfectiemiddel ART-
CLEAR vloeibaar” voor whirlpoolbaden toe,  dat het 
badmateriaal en de ingebouwde techniek ontziet. 
 
Let a.u.b. op de aanwijzingen en hoeveelheden op de 
verpakking!

Desinfectie en reiniging

NEDERLANDS

Clean-voorziening



 Kleine kinderen, alsmede in hun bewegingen beperkte ouderen zouden tijdens whirlpool-gebruik niet zonder  
 toezicht gelaten moeten worden.
           Bij de bediening van de whirlpool moeten die personen geholpen worden.

 Lange haren kunnen in de aanzuiging van het watersysteem komen, beschermt u zichzelf of anderen daarvoor  
 (met name kleine kinderen) door het eventuele gebruik van een badmuts.

 Gebruik voor uw whirlpool geen oliehoudende middelen. Gebruik geen producten, die film-vormende   
 olieen en of extracten bevatten of sterk oxiderend zijn.
 Oliehoudende middelen zetten zich af aan de leidingen, zowel als aan het lucht- en watersysteem.

 Gebruik bij de whirlpool nooit water, dat heter is dan 60 graden.
 Water heter dan 60 graden kan uw systeem beschadigen.

 Houd uw systeem vrij van vervuiling. Afzettingen kunnen uw badwater vervuilen.

 De eigenaar van het bad wordt gevraagd om een eventuele nieuwe eigenaar van de gebruiksaanwijzingen etc.  
 op de hoogte te brengen.
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Algemene aanwijzingen

NEDERLANDS



Opdat uw whirlpool na vele jaren er nog mooi uitziet let u s.v.p. op de volgende onderhouds-voorschriften:

 Glas, bad, profielen, zit- en neksteun met schoon water afspoelen. Waterdruppels met een wisser of zachte   
 doek verwijderen.

 Niet droog schoonmaken! Voor een hygienische en zachte reiniging van uw Artweger Twinline raden wij u   
 Artweger “Blitzblank” aan, een biologisch afbreekbaar schoonmaakmiddel, wat u bij uw Artweger-   
 vakhandelaar kunt bestellen.
 De regelmatige reiniging met Artweger “Blitzblank” voorkomt hardnekkige vervuiling en verzekert u vele jaren  
 van een schone en hygienische oppervlakte.

 Belangrijk! In geen geval pure kalkverwijderaar, schurende of bijtende schoonmaak-middelen gebruiken!   
 Daardoor kunt u de oppervlakken van bad, profielen, glas, sierdelen, kunststof delen alsmede de Water-Safe  
 folie beschadigen.

 Bij verchroomde onderdelen beslist uitsluitend daarvoor bestemde onderhoudsmiddelen gebruiken!
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Onderhoud
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1. Luchtsysteem werkt niet !

2. Watersysteem werkt niet !

3. Whirlpool schakelt zich vanzelf uit !

 4. Onderwater schijnwerper werkt niet !

5. Waterpomp zuigt onregelmatig ! 
 Waterjets schommelen qua capaciteit !

6. Bij stilstand komt er water uit de waterjets !

7. Clean-voorziening werkt niet !

Is er genoeg water in het bad – ca. 5cm boven de jets. 
Hoofdschakelaar ingeschakeld? Zekering ok? 
Schakelaar ok? Aan het electriciteits-netwerk verbon-
den?

Is er genoeg water in het bad – 5cm boven de jets. 
Anders zoals bij (1) controleren.

Na ca. 3 min. schakelt de whirlpool zich automatisch 
door een beveiligings-schakeling uit. Ze kan daarna 
direct weer in gebruik genomen worden. Anders zoals 
bij (1) controleren.

Controleren zoals bij (2). Verlichting defect (zie meege-
leverde voorschrift).

Aanzuiging verstopt? Beschermrooster eraf trekken en 
schoonmaken. Massagejets instellen.

De klep van de Clean-voorziening sluit niet vanwege 
vervuiling. Installateur waarschuwen.

Was het systeem vooraf minstens 5 minuten 
(zie blz. 38) ingeschakeld?

Handdoek ed. uit het bad verwijderen. Watertoevoer 
aanwezig? Evt. servicedienst vragen/inschakelen.

PROBLEEM OPLOSSING

Hulp bij technische storingen

NEDERLANDS



42

Druck- und Satzfehler sowie technische Änderungen vorbehalten.
Typographical errors and technical changes reserved.

Sous réserve d’erreurs d’impression ou de syntaxe ainsi que de modifications techniques.
Drukfouten, maatwijzingen en technische veranderungen voorbehouden.

Artweger & Co. KG, Postfach 1169, 
D-83402 Ainring, DEUTSCHLAND

Tel. 0800 111 44 42-00, Fax 0800/111 44 42-41
e-mail: info@artweger.de      www.artweger.de
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